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GADANJA / EVENT LOCATIONS

1 Crkva Sv. Blaza e,
Church of St. Blaise .
2 Kamenita vrata
Stone Gate
3  Hrvatski drZzavni arhiv
Croatian State Archives
L4 Koncertna dvorana B. Bersa
B. Bersa Concert Hall
5 Hrvatsko narodno kazaliste
Croatian National Theatre
6 Kapela Ranjenog Isusa
Chapel of the
Wounded Jesus
7  Muzej grada Zagreba
City of Zagreb Museum
8 Institut Liszt Zagreb
Liszt Institute Zagreb
9 Prolaz Oktogon
Oktogon Passage
10 Prolaz Neboder
Neboder Passage
11 Prolaz sestara Bakovié
Sestara Bakovié Passage
12 Drustvo hrvatskih knjizevnika
Croatian Writers’
Association
13 Hrvatsko novinarsko drustvo
Croatian Journalists’
Association
14 Kula Lotr$éak
Lotrséak Tower
15 Balkon Tkal€iéeva ulica 33
Balcony in Tkal€iceva street 33

3\{6 Balkon kod spomenika
Petrici Kerempuhu
Balcony near the Petrica
Kerempuh Monument
17 Zrinjevac
18 Velika dvorana
Ceskog doma Beseda
Great hall of the
Czech House Beseda
19 Mala dvorana
Vatroslava Lisinskog
Small hall of Vatroslav
Lisinski Concert Hall
20 Nacionalna i
sveucilis$na knjiznica
National and
University Library
Muzej prekinutih veza
Museum of Broken
Relationships
22 Kino Kinoteka
Kinoteka Cinema
23 Klub Moévara
Mocévara Club
24 Knijiznica i ¢itaonica
Bogdana Ogrizoviéa
Bogdan Ogrizovi¢ Library
and Reading Room
25 Zagrebacko kazaliste mladih
Zagreb Youth Theatre
26 Prostorije Ansambla LADO
LADO Ensemble premises
27 Katarinin trg

Catherine's Square
28 Trg bana Josipa Jeladica
Ban Josip Jela¢ié Square
29 Etnografski muzej
Ethnographic Museum
30 Muzej cokolade
Chocolate Museum
Kazaliste Mala scena
Mala scena Theatre
32 Zagrebacka Katedrala
Cathedral of Zagreb
33 Gunduliéeva 4
34 llica 92
35 llica 67
36 Park Ribnjak
37 Muzej za umjetnost i obrt
Museum of Arts and Crafts
38 Tunel Gri¢
Gri¢ Tunnel
39 Akademija likovnih
umjetnosti
Academy of Fine Arts
40 Kazaliste Vidra
Vidra Theatre
1 llica - Britanac
42 Hrvatsko drustvo
likovnih umjetnika
Croatian Society
of Fine Artists
43 Hotel The Westin
L4 Kulturno informativni centar
Cultural Information Center
45 Galerija Lav

PROGRAM
STVARANJA
OPENING

27. studenog / November 27

31

21

17:00

Paljenje svijeée na Mandusevcu
Lighting of a candle at Mandusevac fountain

| SHele

Paljenje lampica na Zrinjevecu
Lighting of Christmas lights at Nikola Zrinski Square

Prigodni programi na ostalim lokacijama

Festive programs at other locations
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Europski trg
European Syuare

Cudesne male drvene kuéice i ove e godine biti
povezane viseéim dekoracijama na Europskom
trgu, a ukrasene svjetleéim zvijezdama. Do svog
mjesta pred publikom Zele doéi i orasari, koji
ponosno stoje pored svake kuéice i pozivaju vas da

se fotografirate s njima (tako je, bit &e vade visinel).

Naravno, do izraZaja Zele doéi i boZiéna drvea koja
e se smjestiti na bacve kako biste ih bolje vidjeli i
kako bi vam dala intimnu boZiénu atmosferu.

This year, the European Square will once again be
home to enchanting small wooden stands that will
be connected with hanging decorations, and dec-
orated with shining stars. Nutcrackers also want
their moment in front of the audience, standing
proudly next to each stand and inviting you to take
photos with them (that’s right, they will be your
height!). Of course, Christmas trees also want to

come to the fore, and they will be placed on barrels

so everyone can see them and they can provide an
intimate Christmas atmosphere.

Tig Kralja Tomislava
King Tomislav Syuare

Medu brojnim lampicama, dekoracijama i umjet-
nic¢kim instalacijama na travnatoj povrsini ove e
vas godine doéekati posebna iznenadenja: siluete
klizada i predimenzionirane igracke, obasjane
Earobnim boZiénim svjetlom koje ée vam zaokupiti
mastu i povesti vas u neki drugi svijet.

Among the many lights, decorations and art
installations on the grass, this year you will be
greeted by special surprises: silhouettes of skaters
and oversized toys, illuminated by a magical
Christmas light that will capture your imagination
and take you to another world.

Strossmayerovo setaliste — zapad

Trg bana J. jelacica
Ban Josip Jeladi¢ Square

Sto bi bio jedan grad bez velikog bora na glavnom
trgu? U Zagrebu to je Trg bana Josipa Jelagi-

¢a, koji ¢e i ove godine postati pozornicom za
predivan, $areni i lampicama obasjani boziéni bor.
Neée biti zaboravljen ni Mandusevac, najpoznatija
zagrebacka fontana i izvor uz kojeg se vezu brojne
legende - oboje e u doba adventa biti ukraseno
prigodnim dekoracijama s temom igracaka.

What would a city be without a big Christmas tree

on its main square? In Zagreb, it is the Ban Josip
Jelaci¢é Square that will once again become the
stage for a beautiful, colorful and lamp-lit Christ-
mas tree. Mandus$evac, the most famous fountain
in Zagreb and a spring to which many legends
are tied, will not be forgotten either - during the
Advent time, both will be decorated with holiday
decorations on the theme of toys.

Prolaz OKtogon
OKtogon Passage

Nedavno obnovljen prolaz kojeg krasi nevjerojatna
kupola od umjetnickih vitraja postaje lokacijom
jedne neobicne, boZiéne umjetnicke instalacije. U
prigodnoj formi bora izvana ¢e odraZavati suvre-
menu civilizaciju i modernu tehnologiju, dok ¢e vas
iznutra dodekati toplina tradicije i tradicionalnih
igracaka i ukrasa za bor. Ovog se adventa u Pro-
lazu Oktogon spaja nespojivo, a za sve je zasluzan
magié¢an Advent Zagreb.

The recently renovated passage, adorned with an
amazing stained glass dome, has been turned into
the site of an unusual Christmas art installation. In
the holiday shape of a Christmas tree, the outside
will reflect modern civilization and technology,
while the inside will welcome you with the warmth
of tradition, and traditional toys and Christmas
tree decorations. This Advent, the Oktogon Pas-
sage will combine these two different worlds
to create a magical Christmas experience.

Park Zrinjovac
Zrinjevac Park

Aleja stoljetnih platana koje svijetle sjajem tisuéa
bijelih lampica. Rumena lica koja ocarano
promatraju Earoliju oko sebe. MaliSani uzbudeno
prate predstave u Glazbenom paviljonu. A nave-
&er dolaze na red sve generacije, kad prigodna
glazba ispuni park Zrinjevac i potakne posjetitelje
na ples i veselje. Najromanticniji zagrebacki park
poseban je doZivljaj u vrijeme adventa!

An avenue of century-old plane trees shining with
the glow of thousands of white lights. Enchanted
ruddy faces watching the magic around them.
The littlest ones watch the performances in the
Music pavilion with excitement. Come evening,

all generations get to enjoy themselves, when

the holiday music fills Zrinjevac Park, inspiring
visitors to dance and take delight in the festivi-
ties. The most romantic park in Zagreb offers a
remarkable experience during Advent!

Hrvatsko narodno kazaliste
Croatian National Theatre

Ovaj zagrebacki centar kulture jos od 1895.
godine stoji kao vjeran prikaz umjetnosti i izvana
i iznutra. Ove Ce se godine u sklopu adventa
vanjskim kupolama, impozantnim stupovima,
visokim prozorima i klesanim figurama pridruziti
i brojne boZiéne dekoracije zbog kojih ée zgrada
Hrvatskog narodnog kazalista, osim umjetnickog,
odrazavati i taj radosni boziéni duh.

Ever since 1895, this cultural center of Zagreb
has stood as a steadfast pillar of art, both with
its interior and its exterior. This year, as part of
the Advent, the outer domes, imposing pillars,
high windows and chiseled figures will be com-
plemented by numerous Christmas decorations.
Thus, the building of the Croatian National
Theater will, on top of representing art, reflect
the joyful spirit of Christmas.

Trg J. J. Strossmayera
J. J. Strossmayer Syuare

Ovaj romanti¢an gradski trg i ove je godine s
nestrpljenjem dog&ekao svoje boZiéno ruho, ali
odlugio istaknuti i ono njezno, osje€ajno koje ima
tijekom cijele godine. Zato vas ovog adventa na
Strosu &eka Boziéni poljubac - pogodili ste, ispod
imele! Zagrlite i poljubite svoju voljenu osobu

te napravite najljepsu ljubavnu fotografiju ovih
blagdana.

Yet another year, this romantic city square
eagerly welcomes its Christmas attire, but it has
also decided to highlight its delicate emotional
side, which can be seen throughout the year.
And so, this Advent a Christmas kiss awaits you
on Strossmayer Square - you guessed it, under
the mistletoe! Hug and kiss your loved one and

take the most beautiful love photo of this holiday
season.

Trg Ivana, Antuna i Viadimira
Mazuranica / Ivan, Antun i
Viadimir MaZurani¢ Square

Trg MaZurani¢a oduvijek je bio mjesto brojnih
kulturnih dogadanja, pa ga tako ne zaobilazi ni
Advent Zagreb - njegovo &e drveée prekriti boZié-
ni ukrasi i svijetla tisuéa lampica! Zavirite li u ovaj
parkié, okruzen brojnim povijesnim zgradama,
docekat Ee vas neopisiva harmonija najljepseg
doba godine!

Mazuranié Square has always been the set of nu-
merous cultural events, and it will be no different
with the Zagreb Advent - its trees will be covered
with Christmas decorations and thousands of
bright lights! If you take a peek into this park,
surrounded by numerous historic buildings, you
will be greeted by the indescribable harmony of
the most beautiful time of the year!
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Strossmayer Promenade — West

| ove godine na Strosu vas ocekuju Sarmantne bo-
Ziéne kucice s bogatom ugostiteljskom ponudom,
a naravno da &e biti i prigodno ukrasene! Kako?
Dva velika zelena stabla bit ée dekorirana boZié-
nim lampicama i ukrasima koji e se prostirati i
po drvenim ku€icama, a naravno sve uz pratnju

vesele glazbe koja ¢e zaokruZiti boZiénu idilu.

Once again, this year the Strossmayer Prome-
nade awaits you with charming Christmas booths

decorated in the holiday spirit, and with a rich
gastronomic offering! And what about the decora-

tions? Two large Christmas trees will be illuminat-
ed with Christmas lights and decorations, which
will also cover the stands, all accompanied by

cheerful music that will complete the experience
of a Christmas idyll.

Plato Gradec
Sradec Platcau

Ako ste u potrazi za savr§enom lokacijom za
fotografiranje, uputite se na Plato Gradec. Tamo
je za vas smjesten ¢aroban prostor u kojem éete
ugledati prekrasno ukrasene borove. Posebno
izdvojeni photo pointovi s oaravajuéom boZziénom
scenografijom nude vam i ¢udesan pogled na

Tre sv. Marka
St. Mark®s Syuare

Ovaj sredi$nji trg zagrebackog Gornjeg grada u
bozi¢no e vrijeme zaogrnuti svoje blagdansko
ruho. Zasluzni za tu preobrazbu bit e orasari, koji
¢e na ovom trgu, jednom od najpoznatijih simbola
grada Zagreba, napraviti svoj ¢arobni svijet.

Park Bel¢ IV.
Bela IV Park

Magiéan mjesec ovog se adventa spusta s neba
u vlastiti vrt, koji se nalazi u Parku Bele IV. Slapovi
lampica i zlatnih dekoracija koji se spustaju

po visokim stablima na ona manja, na raslinje

i drvorede. Svjetlosno cvijeée podno mjeseca.

adventski grad, a svaki kutak otkriva drugacije
uredenu scenu.

At Christmas time, this central square of Zagreb’s
Upper Town will dress its Christmas attire. The
key to this transformation will be the nutcrack-

Psst! Ako sjednete na mjesec mozZete zazeljeti
Zelju i podijeliti je na drustvenim mrezama uz
#moonwishzagreb!

If you are looking for the perfect location to take
photos, head to the Gradec Plateau. During
Advent, the plateau will be turned into a magi-
cal space of beautifully decorated Christmas
trees, each of them hiding something miraculous.
Special photo points with enchanting Christmas
scenery also offer you a wonderful view of the

Advent city, and every corner reveals a differently
decorated scene.

ers, which will create their magical world on this
square, one of the most famous symbols of the
city of Zagreb.

This Advent, the magical moon will descend from
the heavens into its own garden, located in the

Bela 1v Park. Cascades of lamps and gold deco-

rations descend down from tall trees to smaller
ones, the garden plants and tree lines. Glowing
flowers are at the foot of the moon. We’ll tell you
a secret: if you sit on the moon, you can make a

wish and share it on social media with #moon-
wishzagreb!
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#Zagreb Card karticaomog
+2 javni gradski prijevozjslob
P restiznih gradskih atrakgij;
¢ lirestoranima, trgovina
Dostupno u verzijiod 24172 sata.
Vise informacijana www.zagrebcard.com

VAZNIJI TELEFONSKI BROJEVI

112 jedinstveni europski broj za hitne sluzbe;
192 Policija; 193 Vatrogasci;

194 Hitna medicinska pomo¢;

1987 Pomoé na cesti - HAK

TURISTICKI INFORMATIVNI CENTRI

TRG BANA JOSIPA JELACICA 11
info@infozagreb.hr; +385 14814 051;

+385 14814 052; +385 14814 054

KULA LOTRSCAK

Strossmayerovo Setaliste 9, +385 14851 510;
ZRACNA LUKA FRANJO TUDMAN

Ulica Rudolfa Fizira 21, Velika Gorica;

+385 16265 091

Turisti¢ka zajednica grada Zagreba ne snosi
odgovornost za odluke organizatora o promjenama
termina, izvodada, programa, cijena ili za sluéaj
otkazivanja dogadanja. lako je izdavaé ucinio sve kako
bi osigurao da su informacije u ovom izdanju ispravne u
vrijeme tiska, nije u moguénosti preuzeti odgovornost za
pogreske i promjene nakon izlaska iz tiska.

Enjoy your stay
& save money.

Zagreb o

Zagreb Card offers you unlimite
on public transport, free entral
attractions, reduced prices at m
restaurants, shops and much

Available in 24h and 72h version. R
More information at www.zagrebcard.com

IMPORTANT TELEPHONE NUMBERS

112 single European emergency
call number; 192 Police;

193 Firefighters; 194 Ambulance;
1987 Roadside Assistance - HAK

TOURIST INFORMATION CENTERS

BAN JOSIP JELACIC SQUARE 11
info@infozagreb.hr; +385 14814 051;

+385 14814 052; +385 14814+ 054
LOTRSCAK TOWER

Strossmayer Promenade 9, +385 14851 510;
FRANJO TUDMAN AIRPORT

Rudolf Fizir Street 21, Velika Gorica;

+385 16265 091

Zagreb Tourist Board is not responsible for the
organizer’s decisions on the changes of schedule,

performers, programs, prices or cancelations of events.

Although the publisher has made every effort to ensure
that the information in this publication was correct

at the time of going to press, the publisher is unable

to take any responsibility for errors and any changes
posterior to publication.

GLAZBENA
DOGADANJA
MUSIC
EVENTS

Fostival adventskih i
POZiCnih pjesama u Zagrehu
Advent and Christmas Song
Festival in Zagreh

1.12. 19.30 CRKVA SV. BLAZA / CHURCH OF ST. BLAISE 91
3.12. / w.12. / 10.12. / 11.12. / 17.12. / 18.12. 18:00
KAMENITA VRATA / STONE GATE @ 2

17.12. 20:00 HRVATSKI DRZAVNI ARHIV / CROATIAN
STATE ARCHIVES 9 3

24.12. (Badnjak) 18:00 TERASA KAVANE LAV /
TERRACE OF THE LAV CAFE 9 45

Advent na Strosu
Advent at Stross

27.11.2021. - 7.1.2022.
Petak, subota i nedjelja u 20:00.
/ Friday, Saturday, Sunday at 8.pm.

27.11. Gelato sisters / 28.11. La Papa / 03.12. Film
music orchestra / 04.12. Branko Ov&arié bend &
Mirko Bagié / 05.12. Caver page / 10.12. Pi(j)em /
11.12. Swing That Blues / 12.12. Tri boje jazza / 17.12.
Kraljevi ulice / 18.12. Public Hit Factory / 19.12.
Oridano Gipsy Band / 24.12. Sini§a Radan duo /
25.12. Bozi¢ / 26.12. Lujo & co

Advent Classic Fest

4.12. 19:00 KONCERTNA DVORANA B. BERSA
B. BERSA CONCERT HALL 9 4

12.12. 19:00 FOYER HNK / CNT FOYER 9 5
19.12. 20:00 KAPELA RANJENOG ISUSA
CHAPEL OF THE WOUNDED JESUS 9 6

Slazha u OKtogonu
Music at the OKtogon

27.11.2021. - 7.1.2022. 9 9

2021. — 27.11. 17:00 / 29.11. 18:00 / 30.11. 18:00 /
2.12. 18:00 / 4.12. 17:00 / 6.12. 18:00 / 7.12. 18:00
/ 9.12.18:00 / 11.12. 17:00 / 13.12. 18:00 / 1.12.
18:00 / 16.12. 18:00 / 18.12. 17:00 / 20.12. 18:00 /
21.12. 18:00 / 23.12. 18:00 / 2.12. 17:00 / 27.12.
18:00 / 28.12. 18:00 / 30.12. 18:00 / 31.12. 17:00
2022. — 3.01. 18:00 / 4.01. 18:00 / 7.01. 17:00

Adventski koncerti
zagrenackih solista .
AJVENt CONCRrts of Zagreh Soloists

11.12. / 18.12. 11:00, 12.30
@ 7 MUZEJ GRADA ZAGREBA / ZAGREB CITY MUSEUM

vederi s Brahmsom
Evenings with Brahms

4+.12. /10.12. / 11.12. / 15.12. / 17.12. 19:00
Q 8 INSTITUT LISZT ZAGREB / LISZT INSTITUTE ZAGREB

Zagrehadke adventske razglednice
Advent postcards from Zagreh

29.11.16:00 / 1.12. 16:45 / 3.12. 16:00 / 6.12. 16:00
10.12. 16:00 / 13.12. 16:00 / 15.12. 16:00 / 20.12.
16:45 / 22.12. 16:00 / 24.12. 11:45 / 27.12. 16:45
29.12.11:00

99 PROLAZ OKTOGON / OKTOGON PASSAGE

29.11. 16:45 / 1.12.16:00 / 6.12. 16:45 / 10.12.
16:45 / 15.12. 16:45 / 20.12. 16:00 / 22.12. 16:45
27.12.16:00

910 PROLAZ NEBODER / NEBODER PASSAGE

3.12. 16:45 / 13.12. 16:45 / 24.12. 11:00 / 29.12. 11:45
Q 11 PROLAZ SESTARA BAKOVIC / SESTARA BAKOVIC
PASSAGE

Koncerti zagrehadkog
Komornog orkestra

Advent concerts of the Zagreh
Champer Orchestra

2.12.19.30 / 15.12. 19.30

Q 12 DRUSTVO HRVATSKIH KNJIZEVNIKA
CROATIAN WRITERS’ ASSOCIATION
9.12. 19.30 / 20.12. 19.30

@ 13 HRVATSKO NOVINARSKO DRUSTVO
CROATIAN JOURNALISTS’ ASSOCIATION

Advent pod lanternom
Advent under the lantern

01.12. /10.12. / 15.12. / 22.12.
Gospel sastav (choir) The Messengers
02.12. / 09.12. Zenska klapa Cesarice
Female klapa Cesarice

03.12. / 08.12. / 16.12. Zenski vokalni ansambl
éipkice / Female vocal ensemble éipkice

17.12. / 23.12. Solisti sv. Marka / St. Mark’s Soloists
24.12. (Badnjak) Zagreb Klezmer Trio

Trajanje pjevane Setnje je 30 minuta s pocetkom u 16.30
The walk, during which songs will be sung,

starts at 4:30 p.m. The duration of the walk is 30
minutes.

LOKACIJA: Gornji grad

LOCATION: Zagreb Upper Town

RUTA KRETANJA: Kula Lotr§éak - Park Bele IV
(Vranicanijeva poljana) - Park Gri&

ROUTE: Lotrséak Tower - Park Bele IV
(Vranicanijeva poljana) - Gri& Park

€ hozi¢nih balkona
congert from the |
Christmas balconics

27.11. / ou.12. / 11.12. / 18.12. 14:00

Q 45 BALKON GALERIJE LAV

BALCONY OF THE LAV GALLERY

28.11. / 05.12. / 12.12. / 19.12. 19:00

@ 15 BALKON TKALEIGEVA ULICA 33

BALCONY IN TKALCICEVA STREET 33

01.12. / 08.12. / 15.12. / 22.12. 16:00

Q16 BALKON KOD SPOMENIKA PETRICI KEREMPUHU
BALCONY NEAR THE PETRICA KEREMPUH MONUMENT

Advent na Zrinjeveu
Advent in Zrinjevac Park

27.11. 19:00 Marko Tolja

28.11. 19:00 Filmmusicorkestra vol.1

3.12. 19:00 Matija Cvek & The Funkensteins
4.12. 19:00 Mia Dimsi¢

5.12. 19:00 Damir Kedzo

10.12. 19:00 Ante Gelo & Friends vol.1

11.12. 19:00 Meritas & Jelena,

When Christmas Comes

12.12. 19:00 Sestre Pali¢, popularna duhovna
glazba / Palié Sisters, popular spiritual music
17.12. 19:00 Ante Gelo & Friends vol.2

18.12. 19:00 Najljepse operne arije i dueti

The most beautiful opera arias and duets
19.12. 19:00 Cantores & Ayllu

24.12. 12:00 Filmmusicorkestra vol.2

26.12. 19:00 Vanessa Mio&, popularna duhovna
glazba / Popular spiritual music

Slazbeni atrij ZKM-a
Zagreh Youth Theatre™s
Music Atrium

05.12. 17:30 / 11.12. 18:30 / 16.12. 17:30 /

28.12. 18:30 Vokalno-glazbeni kvartet At Ease
Vocal-music quartet At Ease

Q 25 GLAZBENI ATRIJ ZAGREBAGKOG KAZALISTA
MLADIH / ZAGREB YOUTH THEATRE’S MUSIC ATRIUM

8. Zagrehacki harsistiCki

festival — Harfom u Advent
8th Zagreh Harp Fostival —
Harp your way into Advent

1.12. - 12.12.

1.12. 20:00 Koncert “Duo Albero”;

Marija Klepo - harfa/harp i Gabriela Krtalié

- glas/voice; Q 21 MUZEJ PREKINUTIH VEZA /
MUSEUM OF BROKEN RELATIONSHIPS

2.12. 20:00 Gala koncert/Concert, Anneleen
Lenaerts - harfistica Be&ke filharmonije / harpist
of the Vienna Philharmonic; 9 13 DVORANA
NOVINARSKOG DOMA / THE HALL OF CROATIAN
JOURNALISTS’ ASSOCIATION

3.12. 10:00 Radionica Udruge za prouc¢avanje
posture i edukaciju glazbenika Homini Artium
Mirta Lice - harfa / Workshop by Homini Artium
Association for the Study of Posture and Education
of Musicians, and concert by Mirta Lice (harp)
920 NACIONALNA | SVEUCILISNA KNJIZNICA /
NATIONAL AND UNIVERSITY LIBRARY

3.12. 19:00 Koncert/Concert “DEEPHARPER”;
Biserka Kré&elié - harfa/harp i Kre§imir

Oreki - udaraljke/precussion; 9 45 GALERIJA LAV
L4.12. 19:00 Koncert povodom Sv.Nikole - mladi
harfisti/Concert St Nicholas - young harpists;

Q18 VELIKA DVORANA EESKOG DOMA BESEDA /
GREAT HALL OF THE CZECH HOUSE BESEDA

5.12. 17:00 Koncert “Ha(r)ppy Christmas”; Doris
Karamatié - harfa/harp; @ 23 KLUB MO&VARA
7.12. 17:00 Adventska Vecer poezije uz harfu; Edita
Kopeczky - harfa i Sara Kopezcky Baji¢ - autorski
stihovi / Advent Evening of Poetry and Harp, poems
by Sara Kopeczky Baji¢ accompanied on harp by
Edita Kopeczky (harp); 9 44 GALERIJA KIC

7.12. 20:00 Koncertna predstava/Concert
Performance “Odrazi niti”; Lovorka Begovié i Nina
Separovié - harfa i kazalite Sjena/harp and
shadow theatre: Antonela Klemendéié, Petra Bokié,
Ives Buljan Gladovié; 9 1+ DVORANA KIC

10. - 12.12. Majstorski seminar i radionica harfe
Chantal Mathieu, Svicarska “online” / Harp
masterclass and workshop with Chantal Mathieu,
Switzerland (online)

Advent u Ladu
Advent in Lado

1.12.19:00 / 3.12. 19:00 / 4.12. 19:00 / 8.12. 19:00
10.12. 19:00 / 11.12. 19:00 / 18.12. 19:00

Q26 PROSTORIJE ANSAMBLA LADO /

LADO ENSEMBLE PREMISES

Adventovo na Kz_ltarincu
Advent at Katarinac Syuare

01.12. - 31.12.

9 27 KATARININ TRG / CATHERINE'S SQUARE
Ponedjeljak - subota / Monday - Saturday
17:00 - 22:00, Nedjelja / Sunday 11:00 - 17:00

Advent na Trgu bana J. jeladica
Advent at Ban Josip Jelagic Syuare

27.11. Paljenje prve adventske svijeée, FA SKUD Ivan
Goran Kovagié / Lighting the first Advent candle,
Folklore ensemble of the lvan Goran Kovadié
student cultural and arts association

2.12.18:00 HsPD Sljeme Sestine / Sljeme

Sestine Croatian Peasant Singing Association,
18:30 KUD Klas Podsused / Klas Podsused Folklore
Association, 19:00 HKUD Prigorec Markusevec

/ Prigorec Marku$evec Croatian Folklore
Association, 19:30 KuD Bukovac / Bukovac
Folklore Association

3.12.18:00 KUD Horvati / Horvati Folklore
Association, 18:30 FIs Remete / Remete Folklore
Ensemble, 19.00 kuD Kasina / Kasina Folklore
Association, 19:30 KPD Sveta Klara / Sveta Klara
cultural and educational association

14.12. 11:00 KUD “Sija&” Lu&ko / “Sija&” Lugko
Folklore Association, 11:30 KUD Preslica / Preslica
Folklore Association, 12:00 Zenski vokalni ansambl
Zwizde / Zwizde Women'’s vocal ensemble,

12:30 Folklorni ansambl “Bilje” / “Bilje” Folklore
Association, 18:00 KuUD Vrap&anci / Vrap&anci
Folklore Association, 18:30 KuD “Sija&” Lugko /
“Sijacé” Lucko Folklore Association

5.12. 11:00 Djegji folklorni ansambl Croatia /
Croatia children’s folklore ensemble, 11:30 Djedji
folklorni anasambl Sesvetska sela / Sesvetska sela
children’s folklore ensemble, 12:00 Zvs Koralde /
Koralde women'’s choir, 12:30 vis Danice / Danice
vocal and instrumental group, 18:00 FA Zagreb-
Markovac / Zagreb-Markovac folklore ensemble,
18:30 HSPD Podgorac Gra&ani / Podgorac
Gracani Croatian Peasant Singing Association,
19:00 HKPD Bosiljak Cu&erje / Bosiljak Cuderje
Croatian cultural and educational association
6.12. 18:00 Program za sv. Nikolu - Djecje folklorne
skupine KUD-a Vrhovje Zupe Dubranec i djedji
folklorni ansambl HKUD Zeljezni&ar /

St. Nicholas Day Program: Vrhovje Cultural

and Artistic Association of the Dubranec Parish
and zeljezniéar Croatian Cultural and Artistic
Association - children’s folklore ensembles

9.12. 18:00 Vokalno instrumentalni sastav
Kr§&anskog centra Rijeg Zivota /

Vocal and Instrumental Group of the

Word of Life Zagreb Christian Center

10.12. 18:00 Hrvatski pjevacki zbor lvan pl. Zajc

/ Ivan pl. Zaje Croatian Choir, 19:00 Ana Karuza
Lovrié (sopran), BoZimir Lovrié (tenor)

11.12. 11:00 Djegji zbor Kr§€anskog centra Rijed
Zivota “Bozji biseri”/ BoZji biseri Children’s

Choir of the Word of Life Zagreb Christian
Center, 12:00 Zbor /Choir Zagrep&anke i dedki
18:00 Festival dalmatinskih klapa Omis - koncert
nagradenih klapa / Festival of Klapa Singing Groups
Omis - a concert by the award-winning groups
12.12. 11:00 Djeg;ji program / Children’s program,
12:00 Djeg&ji program / Children’s program,

18:00 Vokalni ansambl Angelu$ / Angelus vocal
ensemble, 18:30 Zbor/Choir Agram Angels,

19:00 Tri Soprana ONE/ Three Sopranos ONE
15.12. 18:00 SoulBeat, 19:00 Combo sastav Muzi¢ke
Akademije / Zagreb Music Academy Combo
16.12. 18:00 Tango Rock, 19:00 Three Colours of
Jazz i/and Sasa Nestorovié

17.12. 18:00 Christmas Trio, 19:00 Otvorena
medijska grupacija, projekt Definirajmo buduénost
Europe, stand up comedy i flash mob (dva puta:
prije SoulBeata i prije stand up comedy) / Let’s
Define the Future of Europe - project by Open
Media Group, stand-up comedy and flash mob
(twice: once before SoulBeat, and once before the
stand-up comedy)

18.12. 11:00 Djecji zbor Kikiéi i Genijalci

/ Kikiéi i Genijalci Children’s Choir,

11:30 Zbor/Choir Zagrebagki andeli, 12:00 Eko
Limach 1V, 18:00 Zagrebag&ki orkestar zeT-a /

ZET Zagreb Orchestra, 19:00 Dixie Band

19.12. 11:00 Dje&ji zbor Cvrkutavei (Udruga
Raspjevani svijet) / Cvrkutavci children’s choir
(Raspjevani svijet association), 11:30 Djegji zbor
Kikiéi i Genijalci i solisti Slavuji / Kikiéi i Genijalci
children’s choir and Slavuiji soloists, 18:00 Robert
Krkag “Srce na cesti” & gosti / Robert Krka& “Srce
na cesti” & guests, 19:00 Combo sastav Muzicke
Akademije / Zagreb Music Academy Combo
20.12. 18:00 Zagifest, 19.00 Love Runners Bend
21.12. 18:00 Combo sastav Muzicke Akademije

/ Zagreb Music Academy Combo, 19:00 Breza trio
22.12.18:00 Oridano Gypsy Jazz Band,

19:00 Tomislav Goluban Trio

23.12.18:00 Ana Radelié Quartet,

19:00 Gelato Sisters

24.12.10:00 - 12:00 Boziéni koncert na Trgu
Christmas Concert on the Ban Josip Jeladié Square

ADVENT
ZA DJECVU
ADVENT
FOR
CHILDREN

Etnogratski Muzej / Bozi¢na

Majka Jasming Kosanovic —
Jasmina i lugkice .
Ethnographic Museum / Christmas
Fairy Talg exhibition By Jasmina
Kosanovi¢ —Jasmina i lutkice

04.12.2021 - 09.01.2022. 9 29

U Etnografskom muzeju vas Eekaju bijele vile koje
simboliziraju pahulje i zimu, maleni crvendaéi
koji predstavljaju toplinu doma u zimskoj noéi te
Suma prekrivena snijegom iza &ijih borovih grana
proviruju promrzle Zivotinjice.

At the Ethnographic Museum, white fairies await
you, symbolizing snowflakes and the winter, small
robins that represent the warmth of home on a
winter night, and a forest covered with snow, with
tiny animals peeking from behind frozen pine
branches.

EDUKATIVNI DIO PROGRAMA - RADIONICE
EDUCATIONAL PART OF THE PROGRAM - WORKSHOPS

4.12. 11:00 — Radionica izrade boZiénih darova
Christmas gift making workshop,

16:00 — Radionica izrade tradicijskog boZiénog
nakita kin¢a i prezentacija obiaja uz sv. Barbaru
Workshop focused on the traditional Christmas
ornament “kiné”, and a presentation of Christmas
traditions of the feast day of St. Barbara

17:00 — Otvorenije izloZbe BoZiéna bajka Jasmine
Kosanovié / Jasmina i lutkice

Opening of the Christmas Fairy Tale exhibition by
Jasmina Kosanovié / Jasmina i lutkice

9.12. 17:00 — Tematska Setnja kroz stalni postav
na temu boZiénih obi¢aja / Thematic walk
through a permanent exhibition on Christmas
customs 11.12. 11:00 — Radionica izrade
tradicijskog boZiénog Nakita / Workshop on the
creation of traditional Christmas ornaments
16:00 — Pripovjedaonica / Storytelling Booth
17:00 — Na &aju s Jasminom Kosanovié
autoricom BoZiéne bajke u Etnografskom muzeju
A cup of tea with Jasmina Kosanovié, the author
of the Christmas Fairy Tale exhibition in the
Ethnographic Museum

16.12.17:00 — Tematska Setnja kroz stalni postav
na temu boZiénih obi¢aja / Thematic walk through
a permanent exhibition on Christmas customs
18.12. 11:00 — Radionica filcanja boZiénih

kuglica / Christmas ornament felting workshop
16:00 — Radionica izrade tradicijskog boZiénog
Nakita / Workshop on the creation of traditional
Christmas ornaments, 17:00 — Na &aju s
Jasminom Kosanovié, autoricom BoZiéne bajke u
Etnografskom muzeju / A cup of tea with Jasmina
Kosanovié, the author of the Christmas Fairy Tale
exhibition in the Ethnographic Museum
23.12.16:00 — Radionica izrade boZiénog nakita
od perlica / Beaded Christmas ornament making
workshop, 17:00 — Na &aju s Jasminom Kosanovig,
autoricom BoZiéne bajke u Etnografskom muzeju
A cup of tea with Jasmina Kosanovié, the author
of the Christmas Fairy Tale exhibition in the
Ethnographic Museum

Muzej Cokolade / .
Retrospektiva Sokoladnih poklona
Chocolate Museum / .

A retrospective of chocolate gifts

1.12.-31.12. 930

Povijest darivanja za vrijeme boZiénih blagdana ée
dobiti svoju najsladu izloZbu i dokazati jo§ jednom
kako je upravo éokolada jedan od glavnih simbola
boziéne bajke.

The history of gift giving during the Christmas
holidays will get its sweetest exhibition and prove
once again that chocolate is one of the main
symbols of Christmas atmosphere.

Veliki Advent Male scene
Sreat Advent of the Mala Scena
Theater

Ovog Adventa Mala scena organizira i posebni
adventski program koji ée ukljuéivati predstave za
maliSane, a sve kako bi im boZziéni praznici bili jos
veseliji.

Ovog Adventa Mala scena organizira i posebni
adventski program koji e ukljucivati predstave za
maliSane, a sve kako bi im boZziéni praznici bili jos
veseliji.

3.12. 18:00 / 4.12. 10:00, 17:00 / 5.12. 11:00, 18:00
10.12. 18:00 / 11.12. 10:00, 17:00 / 12.12. 11:00,
18:00 17.12. 18:00 / 18.12. 10:00, 17:00 / 19.12. 11:00,
18:00, 932

Cijena pojedinaéne ulaznice iznosi 40 kuna.
The cost of an individual ticket is 40 HRK.
Ulaznice / Tickets: www.mala-scena.hr
Kontakt / Contact: info@mala-scena.hr

Zive hozZicne jaslice
Live Nativity Scene

Ve dvadeset godina u samom centru Zagreba,
ispred Katedrale, posjetitelje u vrijeme adventa
dodekuje jedan oéaravajuéi prizor: Zive jaslice koje
prireduje zajednica Cenacolo.

For twenty years now, in the very center of
Zagreb, in front of the Cathedral, visitors have
been greeted by an enchanting sight during
Advent: a living nativity scene organized by the
Cenacolo community.

18.12.2021., 26.12.2021., 1.1.2022., 6.1.2022.
16:00, 16:15, 17:00, 9 32

Adventska hajka u
Backo Mini EXpressu
Advent Sairy tale at the
Backo Mini EXpress

27.11.2021. - 08.01.2022. 9 33

Adventska bajka prolazi ulicama Zagreba i mnoge
joj institucije otvaraju vrata, pa tako i ona na
adresi Gunduli¢eva 4 - Muzej vlakiéa.

The Advent fairy tale is passing through the streets
of Zagreb and many institutions are opening their
doors to it, including the Mini Train Museum at
Gunduliéeva k.

ZATVORENO / CLOSED

24, - 26.12.2021., 31.12.2021., 1.1.2022.

RADNO VRIJEME je svaki dan od 12:00 do 21:00.
WORKING HOURS: every day from 12:00 p.m. to
9:00 p.m.

Mali muzej Suda / Little Museum
of Miracies / llica 92, llica €7

1.12. - 31.12.

Inovativan pop-up Muzej igradaka tako Ee iskociti
na Q’Artu i pozvati zajednicu da u postav izlozbe
unose svoje igracke, price i snove. Navratite do
ovog Malog muzeja ¢uda, snjezne kugle ispunjene
igrackama, mastom, emocijama, osjeéajem
zajednickog prostora, ali i svih sadrzaja koji bi se
inace odvijali u klasi¢nom muzeju.

The innovative pop-up Toy Museum will pop up on
the map and invite the community to bring their
toys, stories and dreams to the exhibition. Stop
by this Little Museum of Miracles, snowballs filled
with toys, imagination, emotions, the sense of
common space, but also all the other content that
would otherwise attract you to a classic museum.

iica 92 934

Mali Muzej Cuda / Little Museum of Miracles

iica 67 935

Mala Radionica Cuda / Little Workshop of Miracles

Bajkazavan:
Crvenkapica, vukibaka
Fairytalc-1to-go: Little Red Riding
Hood, WoIf and Grandma

/ Park Ridbnjak

Teatar Poco Loco poziva vas da tijekom tri subote
u prosincu dodete u park Ribnjak i pridruZite se
svojim maliSanima u ovoj predstavi koja se slusa,
gledaiigra.

The Poco Loco Theater invites you to come to
Ribnjak Park on three Saturdays in December and
join your little ones in this play that is enjoyed by
hearing, sight and through play.

5.12.,12.12, 19. 12. 2021.
11:00, 12:30, 9 36
trajanje izvedbe 30 min / duration of play 30 min

LOFT — predstave za djecu i odrasie
na Zrinjeveu: Vilenjacke price
LOFT — plays for children and
adults at Zrinjevac: EIf stories

/ Park Zrinjevac

Dobri nas Djed ima pomoénike, vilenjake koji ¢e
vam ovom prigodom ispri¢ati sedam zabavnih
priéa o svojim dogodovstinama sa Sjevernog pola.
Dear Santa has helpers, elves who will take this
opportunity to tell you seven fun stories about
their adventures from the North Pole.

4.12./5.12. / 11.12. / 12.12. / 18.12. / 19.12. / 26.12.
16:30, 917

RULTURA
U ADVENTU
CULTURE IN
THE TIME
OF ADVENT

Muzej prekinutih veza /

Kad pi igracke pricale... .
Muscum of Broken Relationships /
If Toys Could TalK...

28.11.2021. - 06.01.2022. 9 21

Memorabilije iz djetinjstva nastavljaju obitavati

u Zivotu odraslih, kao simboli ljubavi, radosti i
zaigranosti éak i onda kada su osjeéd;ji s kojima ih
povezujemo odavno ugasli. Ova izlozba posveta je
sjeti i vedrini igracaka kroz price o ljubavi, gubitku
i novim poéecima.

Childhood memorabilia continue to be a part of
adult life, as symbols of love, joy, and playfulness
even when the feelings we associate them with
have long since died out. This exhibition is a
tribute to the memory and cheerfulness of toys
through stories of love, loss and new beginnings.

Muzej Za umjetnostionre/
Fondacija Murtic¢ — Edo Murtic:
Srafike “Nove apstrakgije* 9
Muscum of Arts and Crafts / Murtic
Foundation — Edo Murti¢: Graphics
“New Abstractions*

25.11.- 31.12. 937

IzloZzba predstavlja novu seriju grafika u ediciji
Fondacije Murti¢ koje su izradene prema
originalnim predlo$cima Ede Murtiéa iz ciklusa
Nove apstrakcije u ograni¢enoj nakladi tehnikom
digigrafije.

The exhibition presents a new series of graphics
in the edition of the Murti¢ Foundation, created
according to original templates by Edo Murtié¢
from the cycle New Abstraction, in a limited
edition using the digigraphy technique.

Tunel Gri¢ / Savella—
Predstava Obavezan smjer

Qri¢ Tunnel / Savella — Play
“Qhavezan smjer (Compuisory
Direction)

17.12., 18.12., 19.12., 21.12,, 22.12., 23.12., 27.12.,
28.12., 29.12., 30.12. 9 38

Ulaznice &e se moéi kupiti na blagajni kazalista,
Frankopanska 10, i na web shopu GKD Gavella
www.gavella.hr.

The tickets can be purchased at Gavella Drama
Theater’s box office located on Frankopanska
10, as well as in the theater’s webshop at the
following link: www.gavella.hr.

Akademija likovnih
umjetnosti / Christmas
garden u ALU_

Academy of Fine Arts /
Christmas garden at the AFA

27.11.2021. - 01.01.2022. 9 39

U parku Akademije likovnih umjetnosti docekat

&e vas magicne kupole s kristalnim lusterima iz
luksuzne sobe, a glazbeni program u boziénom
duhu te prigodna ponuda pic¢a i hrane pobrinut ¢e
se za ocaravajuéi doZivljaj svih posjetitelja.

In the park of the Academy of Fine Arts, you

will be greeted by magical domes with crystal
chandeliers from a luxurious living room, a music
program in the Christmas spirit and a special
holiday offer of drinks and food, which will ensure
an enchanting experience for all visitors.

Scena Vidra / Advent u Vidri
Scena Vidra Theater /
Advent at the Vidra

Kazaliste Novi Zivot iz Zagreba &ine slabe i
slabovidne osobe, a njihova je misija razbijati
predrasude, senzibilizirati javnost te ih upoznati

s moguénostima umjetniékih izvedbi u njihovom
aranzmanu. Ovog &e Adventa izvesti predstave
koje ¢e vam promijeniti miljenje o njihovim mo-
guénostima te vam pomocéi da sagledate Advent iz
njihove perspektive.

The Novi Zivot Theater from Zagreb gathers
members who are blind and partially sighted, and
their mission is to break down prejudices, raise
public awareness and familiarize the public with
the possibilities of their artistic performances. This
Advent, this theater group will perform plays that
will change your mind about their capabilities and
help you see Advent from their perspective.

29.11. 19:00, 20:30

Party u mraku / Party in the Dark
0L4.12. 17:00 Damir Milos: Bijeli klaun
Damir Milos: White Clown

10.12. 20:00 H. lbsen: Nora

13.12. 19:00, 20:30

Party u mraku / Party in the Dark
18.12. 17:00 Damir Milos: Bijeli klaun
Damir Milos: White Clown

Qu0

Ilica / Projekt Ilica: Q°Art
Project Ilica: Q°Art

19.12.2021.

Ovaj projekt ukljuéuje i otvoren je prema svim
ljudima i svim Zivim bi¢ima ovog planeta. On
njeguje progresivne drustvene vrijednosti

koje &e u ovom izdanju biti posebno izraZzene
kroz autentic¢ne, jedinstvene, unikatne, rukom
proizvedene radove, samo za ovu priliku i za taj
projekt. Pssst — ovo je ujedno idealna prilika za
pronalaZenje unikatnih boZiénih poklona za svoje
najdraze!

This project includes and is open to all people
and all living beings of this planet. It fosters
progressive social values that will be particularly
expressed in this iteration of the project through
authentic, unique, unique, hand-made works, just
for this occasion and for this project. Also, this

is an ideal opportunity to find unique Christmas
gifts for your loved ones!

Dom HDLU / 1Z10Zha Slavko Kopagd
Home of the Croatian Socicty

Of Fing Artists / Slavko Kopac¢
EXhipition

17.12.2021. - 27.03.2022. 9 42

Multimedijalna izloZba o Slavku Kopadu prikazuje
opus hrvatskog umjetnika koji pripada vrhunskim
dometima domace i svjetske likovne umjetnosti,
a snazno je obiljeZio francusku i europsku likovnu
scenu druge polovine 20. stoljeca.

A multimedia art exhibition about Slavko Kopaé
which displays the work of the Croatian artist

in the top tier of domestic and world art. Apart
from domestic and world art, Slavko Kopa¢ has
also had a strong influence on the French and
European art scene of the second half of the 20th
century.

OSTALQ
OTHER

Zagreh Jingle Mingles

Ukrasene lampicama, girlandama, boZiénim drvci-
ma i obavijene veselom boZiénom glazbom, terase
ugostiteljskih objekata postat ée platforme za
vrhunsku gastronomiju. Vise informacija potrazite
na zagrebmingles.hr

Decorated with lights, wreaths, Christmas trees
and surrounded by merry music, the terraces

of the restaurants, bars and pastry shops will
become platforms for a top-notch gastronomic
offerings. To learn more, visit zagrebmingles.hr.

Hoteli u Adventu
Hotels during Advent

Advent je vrijeme kad hoteli ponosno ukrasava-
ju svoja procelja i interijere, kreiraju posebne
adventske pakete za svoje goste, a na njihovim se
pomno osmisljenim blagdanskim menijima nalazi
tradicionalna hrana i pice.

Advent is a time when hotels proudly decorate
their facades and interiors, create special Advent
deals for their guests, and their carefully designed
holiday menus feature traditional food and drink.

DoubleTree by Hilton, Canopy by Hilton i Hilton
Garden Inn hoteli / Esplanade Zagreb Hotel /
Sheraton Zagreb Hotel / Hotel International /
Hotel Jadran / Time Out Heritage hotel Zagreb
/ The Westin Zagreb / Hotel Le Premier / Hotel
Jagerhorn / Amadria Park Hotel Capital

obrenicki Advent / Matica
Hrvatskih oRrtnika, Ilica 49
Trades and Crafts Advent /
Croatian Chamier of Trades
and Crasts, Ilica 4

Prolaz Matice hrvatskih obrtnika postaje mjesto
za djecu i za odrasle, koje pri¢a pri¢u iz davnina
na sasvim novi nadin, postaje mjesto zabave i
educiranja o tradiciji kako za odrasle tako i za
djecu, mjesto na kojem mozete zastati i diviti se,
ali i kupiti savrSeni boZiéni poklon s jedinstven-
om porukom.

The passage at the building of the Croatian
Chamber of Trades and Crafts has become a
place for children and adults, which tells a story
from ancient times in a completely new way. It
has become a place of fun and education on
tradition for both adults and children, a place
where you can take a break and get inspired,
but also buy the perfect Christmas gift with a
unique message.

Zagreh Advent Run 2021

Zagreb Advent Run poziva sve rekreativne i
profesionalne trkade da se pridruZe u utrkama
na pet i deset kilometara te daju svoj doprinos
udruzi za podrsku Zenama oboljelim od raka
»Nismo same”.

Zagreb Advent Run invites all recreational and
professional runners to join the five and ten
kilometer races and give their contribution to
the Nismo same association supporting women
suffering from cancer.

Start 12.12. u 12:00 ispred THE WESTIN ZAGREB
Hotela. Start on 12 December at 12:00 p.m. in
front of THE WESTIN ZAGREB HOTEL. 9 43

Vige informacija potrazite na / to learn more,
visit: www.zagrebadventrun.hr

Igracke u prosirenoj stvarnosti
TOYS in augmented reality

Ovo iskustvo prosirene stvarnosti (AR) zapravo
je vrlo jednostavno dofZivjeti, dovoljno je svega
par koraka:

1. Skinite aplikaciju Equinox XR, dostupnu za
ios i Android pametne uredaje i tablete.

2. Registrirajte se kako biste otvorili svoju
“kutiju za igracke”.

3. Prolazite odredenim lokacijama u centru
Zagreba i gledaijte ih kroz ekran uredaja —
&eka vas iznenadenje u obliku kutija koje
otvarate dodirom na ekranu.

k., Jeste li spremni za iznenadenje iz kutije?
Cestitamo, dobili ste novu igracku!

This augmented reality (AR) experience is
actually very easy to experience, just a few
steps are enough:

1. Download the Equinox XR app, available for
i0S and Android smart devices and tablets.

2. Register to open your “toy box”.

3. Pass by certain locations in the center of
Zagreb and view them through the screen of
the device — a surprise awaits you in the form
of boxes that you can open by touching the
screen.

k. Are you ready for a surprise from the box?
Congratulations, you got a new toy!

Svjetiost Adventa
The Light of Advent

Brojne &e zgrade na Gornjem gradu u boZiéno
vrijeme dati svoj doprinos zagrebackom Ad-
ventu tako da svoje prozore uéine Earobnima
uz pomo¢ lampica, éesera, orasara, zvjezdica i
brojnih drugih, mastovitih kreacija.

At Christmas time, numerous buildings in

the Upper Town will give their contribution

to Zagreb’s Advent by making their windows
magical with the help of lights, pine cones,
nutcrackers, stars and many other, imaginative
creations.




